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BUENO SABER

Le recomendamos encarecidamente que le acompañe un profesional con la cualificación nece-
saria para instalar equipos y redes eléctricas.

Inspeccione los paquetes para comprobar que no falta ningún equipo ni está dañado. Si no es así, 
llame al servicio de asistencia técnica al +33 4 81 69 47 33.

Los dispositivos SPASH funcionan en una subred local emitida por la BOX Recorder. Cualquier 
equipo fuera de esta red no funcionará.
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VISIÓN GENERAL

Principio sin post match (un campo)

Acceso a Internet

Cable de red Ethernet (cat. 6a mín.) 

Es aconsejable colocar la
BOX Recorder en la zona de 
juego para limitar la distancia 
entre los cables.

Cámaras adicionales (opcional)

Requiere una toma de corriente

BOX Recorder

Cámara(s)

BOX Player(s)

x7 max
conexiones po-
sibles (cámaras, 

box
player)

Utilizar
un puente WIFI
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VISIÓN GENERAL

Principio sin post match 
(varios campos)

Acceso a Internet

¡Las BOX Switch permiten aumentar el 
número de conexiones disponibles.

ATENCIÓN: 1 BOX Switch puede distri-
buya varias parcelas!

Cable de red Ethernet (cat. 6a mín.) 

Es aconsejable colocar la
BOX Recorder en la zona de 
juego para limitar la distancia 
entre los cables.

Requiere una toma de corriente

BOX Recorder

Cámara(s)

Cámara(s)

Cámara(s)

BOX Player(s)

BOX Player(s)

BOX Player(s)

x6
equipamien-
tos máximo

BOX Switch

BOX Switch

x6
equipamien-
tos máximo

x7
equipamien-
tos máximo
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VISIÓN GENERAL

Principio con post match

Cable de red Ethernet (cat. 6a mín.)

Requiere una toma de corriente

Área Clubhouse / Bar Área de juego / Campos

Acceso a Internet

BOX Recorder BOX Switch Cámara(s)

BOX Player(s)
Post match táctil

x6
equipamien-

tos
máximox6

dispositivi
al massimo

Utilizar
un puente WIFI
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VISIÓN GENERAL

Principio con plataforma de lanzamiento

Acceso a Internet

Cable de red Ethernet (cat. 6a mín.)

Es aconsejable colocar la
BOX Recorder en la zona de 
juego para limitar la distancia 
entre los cables.

Requiere una toma de corriente

BOX Recorder

Cámara(s)

BOX Player(s) Platafor-
ma de lanzamiento

Permite controlar varios sitios al 
mismo tiempo

Cámaras adicionales (opcional)

AP Wifi

Permite que el zumbador 
funcione



PREREQUISITOS
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PREREQUISITOS

Materiales necesarios para la instalación

TALADRADORA DESTORNILLADORA LLAVES ALLEN DESTORNILLADOR PLANO

NIVEL DE BURBUJA TORNILLOS Y TACOS CABLE ELÉCTRICO CABLE DE RED



FICHA TÉCNICA
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FICHA TÉCNICA

BOX Recorder

BOX RECORDER

Interfaz
Interfaz Ethernet 1 Puerto WAN 10/100/1000 Mpbs

Interfaz Wifi 2.4 Ghz - 5 Ghz, 
300 Mbps (2.4Ghz), 867 Mbps (5Ghz)

Interfaz Switch 8 Puertos POE LAN 10/100/1000 Mbps, 30 W /
puerto, 62 W en total

Reiniciar Botón de hardware

General
Potencia Conexiones del bloque de terminales

110-240V 50-60Hz
Consumo <55W, máx 110W

Dimensiones 373.4 x 373.4 x 161 mm

Peso 8.2 Kgs

Condiciones ambientales
Temperatura de trabajo 0°C - 50°C

Nivel de humedad 10% - 80 %

Temperatura de almacenamiento -5°C - 60 °C

Humedad de almacenamiento 0% - 70%

Altitud Por debajo de 5000m

Certificaciones
Protección IP54

Normas CE, FCC, ROHS
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FICHA TÉCNICA

BOX Switch

BOX SWITCH

Interfaz
Interfaz Switch 8 Puertos POE LAN 10/100/1000 Mbps, 30 W /

puerto, 62 W en total

Reiniciar Botón de hardware

General
Potencia Conexiones del bloque de terminales 110-240V 

50-60Hz
Consumo <30W, máx 62W

Dimensiones 373.4 x 373.4 x 161 mm

Peso 6.2 Kgs

Condiciones ambientales
Temperatura de trabajo 0°C - 50°C

Nivel de humedad 10% - 80 %

Temperatura de almacenamiento -5°C - 60 °C

Humedad de almacenamiento 0% - 70%

Altitud Por debajo de 5000m

Certificaciones
Protección IP54

Normas CE, FCC, ROHS
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FICHA TÉCNICA

BOX Player Interfaz
Interfaz Ethernet 1 Puerto LAN 10/100 Mbps

Interfaz Wifi 2.4Ghz, 300Mps

Audio 8 ohms 5W

Reiniciar Botón de hardware

General
Potencia Conexiones del bloque de terminales 

110-240V 50-60Hz
Consumo 45W

Dimensiones 802,4 x 541,9 x 125 mm

Peso 23 Kgs

Condiciones ambientales
Temperatura de trabajo 0°C - 50°C

Nivel de humedad 10% - 80 %

Temperatura de almacenamiento -5°C - 60 °C

Humedad de almacenamiento 0% - 70%

Altitud Por debajo de 5000m

Certificaciones
Protección IP54

Normas CE, FCC, ROHS

BOX PLAYER
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FICHA TÉCNICA

SPASH TV Interfaz
Interfaz Ethernet 1 Puerto LAN 10/100 Mbps

Interfaz Wifi 2.4Ghz, 300Mps

Audio 8 ohms 5W

Reiniciar Botón de hardware

General
Potencia Conexiones del bloque de terminales 

110-240V 50-60Hz
Consumo 45W

Dimensiones 1315 x 844 x 75 mm

Peso 35 kgs

Condiciones ambientales
Temperatura de trabajo 0°C - 50°C

Nivel de humedad 10% - 80 %

Temperatura de almacenamiento -5°C - 60 °C

Humedad de almacenamiento 0% - 70%

Altitud Por debajo de 5000m

Certificaciones
Protección IP54

Normas CE,FCC,ROHS

SPASH TV



LOS PACKS
STARTER PACK
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LOS PACKS STARTER PACK

Cámara(s) a instalar no lado que pre-
tende

Matériel STARTER PACK :

Opciones:

•	 x1 BOX RECORDER

•	 x1 cámara

•	 x1 soporte de cámara (tipo L)

•	 x1 Soporte de código QR

•	 Zumbadores

•	 Cámaras adicionales

@



LOS PACKS
PACK PLAYER
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LOS PACKS PACK PLAYER

Material PACK PLAYER:

Opciones:

•x1 BOX RECORDER

•x1 cámara

•x1 soporte de cámara (tipo L)

•x1 soporte de cámara (tipo brazo)

•x1 BOX PLAYER

•x1 soporte BOX PLAYER

•x2 zumbadores

•x1 gorra BP(se exterior)

•	 Cámaras adicionales

Cámara(s) a instalar no lado que pre-
tende

@



LOS PACKS
PACK PREMIUM 2 GLASS
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LOS PACKS PACK PREMIUM 2 GLASS

Matériel PACK PREMIUM 2 GLASS :

Opciones:

•x1 BOX RECORDER 

•x1 cámara 

•x1 soporte de cámara (tipo L)  

•x1 soporte de cámara (tipo brazo)

•x2 BOX PLAYER  

•x2 soporte premium Padel

•x2 películas táctiles

•x1 kit de instalación film  

•Cámaras adicionales

Cámara(s) a instalar no lado que pre-
tende

@



INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / BOX SWITCH
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / SWITCH

Equipo incluido en la caja (según versión)

BOX RECORDER + SOPORTE DE PARED CABLE DE ALIMENTACIÓN CABLE DE RED DE 2 METROS

+ +

BOX RECORDER 
ÚNICAMENTE
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / SWITCH

1 2 3Preparación Montaje del soporte Desmontaje antes del cableado

• Afloje ligeramente los dos tornillos de cada 
lado.

• Fija el soporte a la pared con un nivel de 
burbuja.
• Recomendamos una altura de 1,50 metros 
para poder trabajar correctamente.
• Esta caja debe ser accesible para el mante-
nimiento.

• Afloja los tornillos de la tapa frontal
• Retira los tornillos del panel de cables y luego las dos partes del panel

• Retira el soporte mural.

1
,5

0
 m

x2
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4.1 Cableado y alimentación BOX RECORDER

•Conecta tu acceso a Internet al router en el 
puerto WAN.

• Conecta los otros dispositivos SPASH a los 
puertos del switch POE

• Conecta la alimentación al bloque de termi-
nales (fase / tierra / neutro)

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / SWITCH

ROUTER

SWITCH POE

ALIMENTACIÓN

SERVIDOR

1

2

3

BOX RECORDER
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4.2 Cableado y alimentación BOX SWITCH

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / SWITCH

• Conecta los demás equipos SPASH
en los puertos del switch. 

• Conecta la alimentación al bloque de termi-
nales (fase / tierra / neutro)

ALIMENTACIÓN

SWITCH 8 PUERTOS

1

2

BOX SWITCH
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Montaje después del cableado Montaje de la BOX en el soporte mural

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX RECORDER / SWITCH

5 6

• Aprieta los tornillos de la tapa frontal

• Introduzca las dos partes del panel de cables y atorníllelas.
• Encaja los tornillos en la ranura del soporte y aprieta los 4 tornillos.



INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX PLAYER
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE BOX PLAYER

Equipo incluido en la caja 
(según versión)

BOX PLAYER SOPORTE TV DE PARED CABLE DE ALIMENTACIÓN CABLE DE CONEXIÓN DE RED

x1 x1 x1 x1
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE BOX PLAYER

Fijación de la pantalla

Instala el soporte de TV VESA suministrado en uno de los postes externos a una altura de 1,5 m.1

• Para el montaje: consulta las instrucciones del embalaje.
•4 posiciones recomendadas

1,5m

1

4

2

3
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Fijación de la pantalla

Retire las tapas de acceso de la BOX PLAYER Pasa los cables por los prensaestopas2 3

ALIMENTACIÓN DE RED FUENTE DE ALIMENTACIÓN

•Desatornilla los prensaestopas e introduce los cables necesarios
•Sujeta los cables con bridas en los orificios oblongos previstos.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE BOX PLAYER
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Fijación de la pantalla

Cierra las tapas de acceso de la BOX PLAYER Instala la BOX PLAYER en el soporte VESA4 5

•Fija el soporte de la pantalla a la parte trasera de la BOX PLAYER
•Desliza el conjunto sobre el soporte mural y bloquéalo atornillando el tornillo de 
bloqueo

INSTRUCCIONES DE MONTAJE BOX PLAYER



INSTRUCCIONES DE MONTAJE
BOX PLAYER «PACK PREMIUM 2 GLASS»
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

Equipo incluido en la caja (según versión)

BOX PLAYER SOPORTE PREMIUM CABLE DE ALIMENTACIÓN

KIT DE INSTALACIÓN DEL 
FILM(opcional)

CABLE DE CONEXIÓN DE RED

x2 x2

x1

x2 x2

FILM TÁCTIL

x2
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

1

4

3

2

Defina la posición de las 2 BOX PLAYER1

• Le recomendamos que
fije las pantallas por parejas 
opuestos en la
línea de servicio.

• Fija las dos pantallas mediante 
en las posiciones 1 y 2 o en posi-
ciones 3 y 4.

• Repita las operaciones
dos veces.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

Fijación del soporte del poste2

4 cm mín.
6 cm máx.

1,5 m del 
suelo

Lado del 
vidrio

•Coloca el soporte del poste a 
una distancia mínima de 4 cm / 
máxima de 6 cm del cristal.
•Coloca la distancia entre ejes 
vertical a una altura de 1,5 m.

• Fija un 1er tornillo autoperfo-
rante M8 sin apretar del todo 
para nivelar y compruebe que 
la distancia mínima la distancia 
mínima de 4 cm del vidrio.

•Coloca un 2º tornillo autoperfo-
rante M8 y apriete a fondo los 2 
tornillos.

Ajuste del nivel

Apriete de los tornillos

Lado del 
vidrio

Lado del 
vidrio

ATENCIÓN: algunos es-
cuadros pueden quedarte 
demasiado altos, así que

coloca el soporte en conse-
cuencia



37

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

Montaje del soporte de pantalla3

•Inserta las 6 tuercas esféricas 
como se muestra en el diagrama.
•Deslice la tuerca y, a continuación, 
presione para comprimir el muelle es-
férico de modo que la tuerca encaje
en el alojamiento.
•Coloca las tuercas a 90mm entre 
centros.

•Fija el soporte de la pantalla con los 
tornillos M5 incluidos.

•Ajusta la altura del soporte a 
la altura de la pantalla y, des-
pués, aprieta los tornillos.

90 mm

90 mm

ATENCIÓN: Orienta el so-
porte con las varillas
roscadas hacia abajo
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
PACK PREMIUM 2 GLASS

Montaje del soporte de la pantalla en el soporte del poste4

• Coloca la pantalla en la parte su-
perior introduciendo las dos varillas 
roscadas en sus alojamientos.

• Coloca las arandelas y aprieta a 
fondo las tuercas de freno.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

Fijación del brazo de refuerzo5

• Existen dos posiciones posibles,
en función de las tensiones que se ejer-
zan sobre el puesto.

Posición  ALTAPosición BAJA
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

•Introduzca las 4 tuercas esféricas en los aloja-
mientos.
•Atornilla el soporte sin apretar con los 4 tornillos 
M5 para ajustar el nivel más tarde.

•Coloca el soporte en el poste y atorníllalo con 2 
tornillos autoperforantes M6.
•Nivela la pantalla levantándola ligeramente por el 
extremo, ajusta la posición del brazo en la pantalla 
y luego aprieta los 4 tornillos M5.

Control de nivel

Apriete final
de los tornillos M5
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

Colocación de la película táctil6

HAGA CLIC AQUÍPARA VER EL VÍDEO

1 - Pega la plantilla al cristal (en la parte interior de
la pista) de modo que la esquina interior de la plantilla 
coincida con la esquina superior izquierda de la pantal-
la.

1bis - También puedes utilizar un rotulador veleda 
con un nivel para trazar dos líneas (en rojo).

ATENCIÓN: No confunda la esquina de la pantalla
con la esquina del marco de la pantalla.



42

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

2 - Aflojar el brazo de la pantalla con 
los 4 tornillos y girar la pantalla para 
trabajar en la zona del cristal (fuera 
de la pista).

3 - Limpia/desengrasa el vidrio y 
elimina todas las impurezas.

4 - Retira la película protectora del 
lado antiadherente de la película 
sensible al tacto (la película sen-
sible al tacto tiene dos películas 
protectoras de plástico en cada 
lado).

Desatornilla los 4 
tornillos M5

Gira la pantalla
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

HAGA CLIC AQUÍ PARA VER EL VÍDEO

5 - Dale la vuelta y despega la pelí-
cula protectora de la cara adhesiva 
mientras rocías con el producto para 
que no se te pegue a los dedos.

6 - Prepare la superficie aplicando 
abundante producto sobre el vidrio.

7 - Sitúa la esquina superior izquier-
da en el origen de la plantilla.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

8 - A Con la escobilla de goma, retire 
el producto empezando por el centro y 
hacia el exterior, teniendo cuidado de 
eliminar las burbujas de aire.
Esperar 10 minutos para que el pro-
ducto se seque

9 - Fi Fija la tira de espuma en el lado 
opuesto del poste para absorber los 
golpes cuando la ventana
del vidrio. 

10 - Vuelva a colocar la pantalla utili-
zando el brazo de soporte para nivelar-
la.

Cinta adhesiva de 
espuma 

Aprieta los 4 tornillos 
M5

Control de nivel
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

11 - Abra las 3 trampillas traseras y 
haga las conexiones..

ALIMENTACIÓN DE RED

ESCOTILLA DE ACCESO A LA TARJE-
TA DE PELÍCULA SENSIBLE AL TACTO

FUENTE DE ALIMENTACIÓN

Pasa el mantel por la abertura de la caja 
(hay una ranura en el perfil). Abra la solapa 
hacia arriba e introduzca el mantel por la 
parte inferior. Dobla la solapa hacia atrás 

para bloquear el mantel en su sitio.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

12 - Utiliza los prensaestopas para pasar los cables. Utiliza los 
puentes para enganchar los cables al panel trasero.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PACK PREMIUM 2 GLASS

13 - Fija la tapa trasera con las tuercas esféricas y los tornillos M5 suministra-
dos.

• Introduzca las tuercas esféricas en la ranura cen-
tral y enrosque los tornillos en las tuercas.
•Pasa las cabezas de los tornillos por las caídas 
laterales del soporte y apriételas

• Atornille los 2 tornillos 
M5



ACCESORIOS
LAS CÁMARAS
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LOS PACKS PACK PLAYER

Equipo incluido en la caja (según versión)

SOPORTE L CÁMARABRAZO SOPORTE DE CÁMARA

x1x1

CÁMARA

x1
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 ACCESORIOS CÁMARAS

Montaje de la cámara

• El pack se compone de 1 o más 
cámaras. Recomendamos colocar 
la cámara central en línea con la T 
de servicio.

• Si tienes más de una cámara, 
te aconsejamos que coloques las 
cámaras en las ranuras 3 y 4 o 5 y 
6 utilizando los soportes, de modo 
que tengas una vista interesante 
para el entrenamiento.

• Ajusta las cámaras de entrena-
miento de modo que filmen el lado 
opuesto para obtener un mejor án-
gulo de visión (ejemplo: se muestra 
el ángulo de visión de la cámara 5).

5

3

1

2

6

4
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ACCESORIOS CÁMARAS

Montaje de la cámara (en un brazo)

Desenrosca el tornillo de sujeción de la cáma-
ra y retírala del soporte.

Fija el soporte de la cá-
mara al brazo.

Utiliza los tornillos del 
soporte E

Trae la unidad de la cámara 
y pasa los cables a través 

del brazo

1 2 3

Ubicación del tornillo de 
sujeción

Soporte de cámara

Bloqueo de la cámara 

Cúpula
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ACCESORIOS CÁMARAS

Montaje de la cámara (en un brazo)

Vuelva a fijar la cúpula
Alinea la cámara con el eje del 

brazo

Atornilla el soporte del brazo a la estructura 
del padel (se recomiendan tornillos autoperfo-

rantes). Si ya dispone de tornillos, puede reutili-
zarlos en el soporte del brazo.

4 5

Escuadra para fijación a 
viga estructural,

 Puede invertirse en caso 
necesario

Alineamiento 
en el eje del 

brazo
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ACCESORIOS CÁMARAS

Montaje de la cámara (con escuadra)

Coloca la cámara en el soporte 
(bolsa C+D) y alinea el objetivo 
con la dirección de visión de la 

cámara.

Atornilla la cámara a la estructura 
de la pista de pádel, alineada con el 

centro de la pista.

1 2

ATENCIÓN: si instala la cámara contra una 
pared, invierta la dirección de la cámara.

Alineamiento 
en el eje del 

brazo
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ACCESORIOS CÁMARAS

Conexión de la cámara

La cámara está cableada y dispone de un conector RJ45. Para la instalación en 
exteriores, deberás sellar la conexión utilizando una caja PLEXO estándar (no 
suministrada).
Es aconsejable hacer una bajada con el cable y realizar los pasos por la parte inferior 
de la caja para evitar infiltraciones de agua.
En caso contrario, consulta el manual de la cámara.
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ACCESORIOS CÁMARAS

Ajuste del ángulo de la cámara

Ajuste el ángulo de altura ligera-
mente por encima de la rejilla

Centra el objetivo de modo que tengas la mis-
ma distancia a la izquierda y a la derecha.

Ajuste la base para que l
a red quede horizontal

Coloca la línea central en 
el centro de la imagen, 
intentando que sea lo 
más vertical posible



ACCESORIOS
LOS ZUMBADORES
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ACCESORIOS ZUMBADORES

Fijación de zumbadores

Fija los pomos detrás de la rejilla en 
la línea de servicio con los tornillos 

autoperforantes suministrados.

La posición del botón puede modificarse en función de sus 
necesidades.

1 2

Nota: el zumbador funciona con el wifi propagado por la box 
player.

Versión antigua

 Nueva versión  

•U Utiliza los orificios de fijación previstos.
•Los zumbadores pueden fijarse a postes mediante abra-
zaderas



ACCESORIOS 
GORRA
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ACCESORIOS GORRA

Colocación de la gorra BOX PLAYER

Atornilla los separadores a ambos 
lados

La posición del botón puede modifi-
carse en función de sus necesidades.

La posición del botón puede 
modificarse en función de sus 

necesidades.

1 2 2

•N No atornillar hasta el fondo, dejar un espacio de +/-5 mm.
•Los distanciadores deben fijarse contra las cantoneras rosas.

•Coloca la gorra deslizando las ranuras a través de los 
tornillos de los separadores.

•Completa la instalación apretando a 
fondo los tornillos de los separadores.



ACCESORIOS
AP WIFI
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 ACCESORIOS AP WIFI

Si no tienes un BOX PLAYER en tu paquete y 
deseas utilizar los zumbadores SPASH, necesi-
tarás un acceso wifi SPASH. El equipo se añadirá a 
tu pedido.

Coloca el equipo lo más cerca posible de los 
campos SPASH equipados.

Utiliza una BOX Recorder o BOX Switch para 
alimentar el equipo a través de POE.



ACCESORIOS
PUENTE
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ACCESORIOS PUENTE

Si tu terreno no está en el mismo edificio que tu acceso a Internet, en lugar de instalar un cable tensado o cavar 
una zanja, te recomendamos que instales un puente wifi entre los dos edificios para unirlos. El equipo funciona se-
gún el principio que se indica a continuación.

Edificio 1 Edificio 2

Cable de red Ethernet (cat. 6a mín.)

Requiere una toma de corriente

Inyector POE



LOS POST MATCH
Post Match TV
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LOS POST MATCH Post Match TV

MINI PC

x1

RATÓN INALÁMBRICO

x1

CABLE DE CONEXIÓN DE RED

x1

Material incluido

CABLE HDMI

x1
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LOS POST MATCH Post Match TV

Fijación del mini PC

Instala los 2 tornillos en el chasis del PC1 Instala el soporte en la pared2

•Alinea el soporte con la flecha hacia arriba y fíjalo con 4 
tornillos.
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LOS POST MATCH Post Match TV

Fijación del mini PC

Fija el mini PC al soporte3 Conecta los cables4

• Conecta el cable de red

• Conecta el cable HDMI entre el mini PC y el televisor

• Conecta el dongle USB del ratón inalámbrico

• Conecta el cable de alimentación al mini PC 

Al encender el mini PC, debería iniciarse automática-
mente y abrir la página configurada.

• Desliza los dos tornillos en las gotas de agua y, a continuación, bája-
los para fijar el mini PC en su sitio.



LOS POSTS MATCH
Post Match Táctil



69

LOS POSTS MATCH Post Match Táctil

CABLE DE CONEXIÓN DE RED

x1

Material incluido

BOX PLAYER

x1

CABLE DE ALIMENTACIÓN

x1

SOPORTE DE TV MURAL

x1
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Fijación de la pantalla

Instala el soporte de TV VESA suministrado a una altura de 1,5 m.1

• Para el montaje: consultA las instrucciones del embalaje

1,5m

LOS POSTS MATCH Post Match Táctil
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Fijación de la pantalla

Retira las tapas de acceso del BOX PLAYER Pase los cables por los prensaestopas2 3

ALIMENTACIÓN DE RED FUENTE DE ALIMENTACIÓN

•Desatornilla los prensaestopas e introduce los cables necesarios
•Sujeta los cables con bridas en los orificios oblongos previstos.

LOS POSTS MATCH Post Match Táctil
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Fijación de la pantalla

Cierra las tapas de acceso de la BOX PLAYER Instala la BOX PLAYER en el soporte VESA4 5

• Fija el soporte de la pantalla a la parte posterior del BOX PLAYER
• Desliza el conjunto sobre el soporte mural y bloquéalo atornillando el tornillo de 
bloqueo

LOS POSTS MATCH Post Match Táctil



LA SPASH TV
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LA SPASH TV

CABLE DE CONEXIÓN DE RED

x1

SPASH TV

x1

SOPORTE DE TV MURAL

x1

Material incluido

CABLE DE ALIMENTACIÓN

x1
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Fijación de la pantalla

Instala el soporte de TV VESA suministrado a una altura de 1,5 m.1

• Para el montaje: consulte las instrucciones del embalaje.

1,5m

LA SPASH TV
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Fijación de la pantalla

Coloca la pantalla en su soporte2

LA SPASH TV

Conecta los cables3

• Conecta el cable de alimentación y el cable de red
La SPASH TV se enciende automáticamente cuando hay electricidad y la 
aplicación se carga directamente.



PUESTA EN SERVICIO
COMPROBACIÓN DEL SISTEMA
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PUESTA EN SERVICIO

Vérification de la BOX RECORDER

La luz debe ser blanca y permanecer encendida 
de forma continua
El cable de tu box de Internet debe estar en el 
puerto WAN

El LED del interruptor debe estar 
encendido

ROUTER

SWITCH POE

ALIMENTACIÓN

SERVIDOR

1

2

El LED del servidor debe estar 
encendido

3

4 El wifi con el nombre SPASH_XXX debe ser visible en 
tu smartphone
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PUESTA EN SERVICIO

Comprobación de la Box Switch

Conecta la box switch a la red eléctrica

Comprueba que el interruptor funciona

Comprueba que los LEDs parpadean para cada puerto 
conectado

1

2

3
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PUESTA EN SERVICIO

Comprobación de la Box Player

Conecta el reproductor a la red eléctrica

Al conectarlo a la red eléctrica, la pantalla se enciende de inmediato y el sof-
tware se pone en marcha.

Si aparece una página en blanco, significa que la pantalla no está conectada a la 
box Recorder.

1

2

ALIMENTACIÓN RED
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PUESTA EN SERVICIO

Comprobación de la Box Player

Inicia una sesión

La sesión se iniciará. Si no se inicia, comprueba que las cámaras están correc-
tamente conectadas.
 

3

4

Haga clic en la pestaña de repetición 
instantánea

Utiliza la visualización en directo para 
ajustar el ángulo de la cámara
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PUESTA EN SERVICIO

Comprobación de los zumbadores

Inicia una sesión

Una vez iniciada la sesión, si pulsa el zumbador, la pantalla debería mostrar
 

1

2
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PUESTA EN SERVICIO

Comprobación del sistema

• DEBE HABER ACCESO A INTERNET
• LA BOX RECORDER DEBE ESTAR CONECTADA
• LA BOX SWITCH, SI EXISTE, DEBE ESTAR CONECTADA
• LA BOX PLAYER DEBE ESTAR CONECTADA
• CÁMARA(S) CONECTADA(S) A LA BOX RECORDER O A LA BOX SWITCH

Puedes llamar a la línea directa de SPASH en el +33 4 81 69 47 33 
para controlar el sistema


